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EL AYUDAR A USA. 

H ü r a P ü f f i l O T 
PARA AYUDAR LA MISA REZADA, 

QUE ESCRIBIÓ 

YA, V. B A i m S C E l , 
S a c c i d o t c «le la Misión, maes t ro iié cei'cmoiíiti.4 y lEeneliciailo de la ttasílica Va« ticuna en Roma, 

v traduce y publica con algunas ñolas 
un P r e s b í t e r o del Oratorio de Sevilla. 

Cou Vicenda <W\ ovàwUmo. 
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EL TRADUCTOR. 

De inútil calificarán muchos este 
trabajo; pero los entendidos en cere-
monias y los deseosos de la magestad 
del culto divino lo estimarán como 
muy necesario, porque entre nosotros 
no hay mas instrucción para ayudar 
á Misa, que la fórmula de las palabras 
inserta en los catecismos de doctrina 
cristiana, sin cosa alguna de lo que 
pertenece á la acción y ceremonias 
del ayudante ( 

Los seglares piadosos, que tienen 



la devocion de practicar este oficio 
angélico, celebrarán también hallar 
una regla fija y autorizada para 
guiarse y ni escederse á hacer lo que 
no les compete, ni omitir lo que les es 
propio, por mas que una mala prác-
tica y viciosa rutina hayan podido 
enseñarles lo contrario. 

Tales ideas me deciden áimprimir 
este librito, que es el capítulo 12 del 
tomo 1de la obra litúrgica del P. 
Baldeschi, que muy pronto pienso 
publicar traducida y que como escrita 
recientemente en Roma, está confor-
me á las últimas decisiones de la S. 
Gong, de Ritos, lo cual la hace prefe-
rible á las de los demás rubriquis-
tas, que hasta ahora nos han guiado. 



x>oo 
IL AY09AB A IOSA. 

I jo «gite lia de decii* ci ayudante. 

C e l e b r a n t e . Introibo ad altare Dei. 
Ministro. A d D e u m , q u i l f l e t i f ì c a t j u v e n t u t e m 

m e a m . 
G e l » Jùdica me Deus, et discènte causam 

meam de gente non sancta, ab homine ini-
quo et doloso erue me. 

Min. Q u i a tu e s D e u s f o r t i t u d o m e a : q u a r e 
m e r e p u l i s t i ? e t q u a r e t r i s t i s i n c e d o , d u m 
a f l l ì g i t m e i n i m i c u s ? 

C e l . Emille lucerti tuam, et veritatem tuam: 
ipsa me deduxèrunt, et adduxèrnnt in mon-
terà sanctum luum, et in tabernacula tua. 

Min. E t i n t r o i b o a d a l t a r e D e i : a d D c i i r n 
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q u i h e t i f ì c a t j u v e n t ù t e m rneaip 

C°nfitebor Uhi in cithara Deus, Deus 
meus: quare tristis es ànima mea? et 
quare contùrbas me? 

Min S p e r a in D e o q u ó n i a m a d h u c c o n f i , 
t e b o r i l l i ; s a l u t a r e v u l t u s m e i , e t D e u s 
m e u s . 

C e l . Gloria Patri et Filia, et Spiritai 
o aneto. 

Min. S i c u t e r a t in p r i n c i p i o , e t n u n c , e t 
s e m p e r , e t in saecula s s e c u l ó r u m . A m e n 

Gel. Introibo ad altare Dei. 
Mm. A d D e u m q u i l e t i f i c a i j u v e n t ù t e m 

m e a m . 
Gel. Adjulórium nostrum in nomine Domini 
Mm. Q u i f e c i t c o e l u m e t t e r r a m . 
G e l . Confiteor Deo onnipotènti etc. 
Mm. M i s e r e à t u r f u i o m n i p o t e n s D e u s , e t d i -

m i s s i s p e c c a t i s t u i s , p e r d ù c a t t e a d v i t a m 
a ì t é r n a r n . 

C e l . Amen. 
Min. C o n f ì t e o r D e o o n n i p o t è n t i , beata* M a n a e 

s e m p e r V i r g i n i , b e a t o M i c h a e l i A r c h a n - e -
o , b e a t o J o a n n i B a p t i s t ® , s a n c l i s A p ò s l o -
is P e t r o e t P a u l o , ò m n i b u s S a n c t i s , e t til)i 

i a t e r , q u i a p e c c a v i n i m i s c o g i t a t a n e , 
v e r b o , e t o p e r e ; m e a c u l p a , m e a c u l p a , 
m e a m a x i m a c u l p a . I d e ò p r e c o r b e à t a m 



M a r i a m s o m p e r V í r g i n e m , b e a t u m M i e h a é * 
l e m A r e h a n g e l u m , b e á l i i m J o á n n e m B a p -
l i s t a m , s á n e l o s A p o s t o l o s P e t r u m c t P a u -
l u m , o r n n e s S á n e l o s e t t e P a t e r , o r a r e p r o 
m e ad D o m i n u m D e u m n o s t r u m . 

C e l . Misereatur vestri ornnipotens Dcus, et 
dimissis pcccatis vestris, per ducal vos ad 
vitam cetórnam. 

Min. A m e n . 
C e l . Indulgéntiam, absolutióncm, et remission 

nem peccatórum nostrórum tribuat nobis 
ornnipotens et misérioors Dómimis. 

Min. A m e n . 
C e l . Dcus tu convérsns vivificábh nos. 
Min. E l p l e b s tun U e t á b i t u r in t e . 
C e l . Ostcude nobis, Dómine, misericórdiam-

tu am. 
Min. E t s a l u t a r e t u u m d a n o b i s . 
C e l . Dómine exáudi oratiónem meant, 
Min, E l c l a m o r m ' e u s a d t e v é n i a l . 
C e l . Dominas vobiscum. 
Min, E t c u m s p i r i t u t u o , 

C e l , Iiyrie eléison. 
Min. K y r i e e l é i s o n . 
C e l . Iiyrie eléison. 
Min. C h r i s t e e l é i s o n , 
Cel. Christe eléison,. 



Min. C h r i s t c e l é i s o n . 
G e l . Kyrie elei son. 
Min. K y r i e e l é i s o n . 
C e l . Kyrie eleison. 

C u a n d o e n c i e r t o s d i a s e l c e l e b r a n t e d i c e -
rlectamus genita, e l m i n i s t r o r e s p o n d e : Le. 
VClt 0 • 

A l f in d e la e p í s t o l a r e s p o n d e : Beo grátias: 
y l o m i s m o h a r á c u a n d o h a y m a s e p í s t o l a s d e 
u n a a e x c e p c i ó n d e la q u i n t a e n l o s s á b a d o s 

p o n d e C U a t r ° t é m p o r a s ' á l a c u a l n o s e r e s -

C e l . Sequéntia ó initium Sancii Evannélii 
secundum Matthmim, Marcum ele 

Min G l o r i a t i b í D ó m i n e ; pero cuando el 
celebrante dice: P à s s i o D ò m i n i n o s t r i e t c 
nada responde el ministro. Acabado el Evan. 
geho responde: L a u s t i b i C h r i s t e , y l0 mis. 
mo despues de toda la Pasión. 

Ccl. Oráte fratres. 
Min. S u s c j p i a t D ó m i n u s s a c r i f i c i u m d e m á -

m b u s l u i s a d l a u d e m , e t g l ó r i a m n ó m i n i s 
s u i , a d u t i l i t a t e m q u o q u e n o s t r a m , t o t i ú s -
q u e i^cc les iae suse s a n c t í e . 
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G e l . Per ómnia scecula sceculórum. 
Min. A m e n . 
Cel. Dómínus vobíscum. 
Min. E t c u m s p í r i t u l u o . 
C e l . Sursum corda. 
Min. H a b é m u s atl D ó m i n u m . 
C e l . Grátias agámus Dó?ni?io Deo nostro. 
Min. D i g n u m , e t j u s t u m e s t . 

C e l . Benedicámus Dómino. 
Min. D e o g r á t i a s . 
C e l . Ite Missa est, 
Min. D e o g r á t i a s . 
C e l . Requiéscant in pace. 
Min. A m e n . 

C e l . Plenum grátice et veritátis. 
Min. D e o g r á t i a s . Asi siempre se responde, 

aun despues de otro cualquier Evangelio, 
que muchas veces se lee al fin de la Misa, 
en vez del acostumbrado de S. Juan; mas 
despues del P l e n u m grát ise e t v e r i t á t i s , que 
se dice en el primer Evangelio de la ter-
cera Misa del dia de la Natividad de N. 
S. J. C. se responde L o u s t i ln C h r i s t e y 
no D e o g r á t i a s , porque no es Evangeliox 

que se dice al fin de la Misa. 



L o q u e l i a «1« ha«.«*»- ©I a y u d a n t e . 

J . El m i n i s t r o p r o p i o d é l a M i s a , a u n q u e sea 
t e z a d a , d e b e r í a ser s i e m p r e un c l é r i g o con s o -

nmi C O m ° , o r d ( i n a n l a s r ú b r i c S s . Es sin 
e m b a r g a c o s t u m b r e t o l e r a d a , q u e se a d m i t a n á 
a y u d a i la aun personas seg lares , las q u e deben 
o b s e r v a r c u a n t o se p r e s c r i b e á los c l é r i g o s , m e -
nos el ves t i r r opa talar y s o b r e p e l l i z . 

h l c l é r i g o , q u e h a y a de s e r v i r u n a M i s a 
" t l d f tener s o tana y c u e l l o , s o b r e p e l l i z v c o r o -
na. A y u d a r a al s a c e r d o t e á revest i rse de" los s a -
g r a d o s o r n a m e n t o s , f i j á n d o s e á la i z q u i e r d a d e él 
con la c a b e z a d e s c u b i e r t a . Le d a r á e l a m i t o e l 
a l b a el c í n g u l o , el m a n í p u l o y la e s to la , h a -
c i e n d o c o m o q u e besa la Cruz (4 ) de los p a r a m e ñ -
os , q u e la t i e n e n , al t i e m p o de d a r l o s , a u n q u e 

p o r r e v e r e n c i a no la b e s a r * f í s i c a m e n t e ' 
J . I r e p a r e la c a s u l l a d e m o d o , q u e el s a c e r -

dote pueda ponérsela de por sí, aunque bien pue-
c e r d o r S m 0 m , m S t r 0 ' SÍ q U Í 6 r e ' p o n e r l a a ' s a " 

P r o c u r e , q u e el a l b a q u e d e l e v a n t a d a 
con i g u a l d a d y d e c e n c i a de l sue lo y q u e la Cruz 

v i» L T m e - t é M n m " d ¡ o d e l c u e l , 0 > u n i é n d o l a 
Y P l e g á n d o l a a é l , a fin de q u e q u e d e c u b i e r -
ta con la c a s u l l a , ( 2 ) 

5 . Si t iene q u e e n c e n d e r las vejas del a l ta r 
antes de sa l i r de la s a c r i s t í a , e n c e n d e r á p r i m e - , 
i o la del l a d o d e la ep í s to la y después la d e l 



e v a n g e l i o , c u i d a n d o d e no a p o y a r e l b r a z o i z -
q u i e r d o s o b r e la m e s a de l a l t a r ; y si p o r a l g ú n 
m o t i v o d e b e e n c e n d e r m a s d e d o s l u c e s , e m p e -
zara p o r la m a s c e r c a n a á la C r u z , h i n c a n d o l a 
r o d i l l a derecha á la m i s m a C r u z asi a l l l e g a r c o -
m o al p a r t i r , a u n c u a n d o no se h a l l e en a q u e l 
a l t a r e ! t a b e r n á c u l o d<d S a n t í s i m o S a c r a m e n t o , 

6 . T e n g a c u i d a d o d e no v a r i a r los r e g i s t r o s 
d e l misa l al t o m a r l o , l l e v á n d o l o r e c t o d e l a n t e 
de l p e c h o c o n a m b a s m a n o s y c o n la a b e r t u r a 
h a c i a la i z q u i e r d a , c o m o p r e v i e n e la r ú b r i c a , 
a d v i n i e n d o , q u e s e a el m i s m o d o n d e e l c e l e b r a n -
te r e g i s t r ó la M i s a y no c u a l q u i e r o t r o , c o m o á 
v e c e s s u c e d e . ( 3 ) 

7 . A n t e s d e s a l i r de la sacristía h a r á r e v e -
r e n c i a á la S a g r a d a I m a g e n ( 4 ) y al c e l e b r a n -
te y al l l e g a r á la p u e r t a t o m e p o r sí m i s m o 
a g u a b e n d i t a ( 5 ) s in d a r l a al s a c e r d o t e . 

8 . C u i d e d e no s a l i r d e la s a c r i s t í a , c u a n d o 
en o t ro a l t a r se e s t u v i e r e a l z a n d o ó p r ó x i m o á 
a l z a r s e . 

9 . Con b u e n m o d o h a r á , q u e d e n p a s o a l 
S a c e r d o t e l os q u e se h a l l e n h i n c a d o s d e r o -
d i l l a s , a d v i r t i é n d o l e s , q u e r e t i r e n los p i e s ó se 
l e v a n t e n , á fin d e q u e n o e n s u c i e n el a l b a ( l o 
c u a l d e b e i g u a l m e n t e o b s e r v a r s e al v o l v e r á la 
s a c r i s t í a ) y en l l e g a n d o al m e d i o d e la I g l e s i a , 
h i n q u e la r o d i l l a d e r e c h a h a c i a e l a l t a r m a y o r , 
a u n c u a n d o en él s o l a m e n t e es té la C r u z y l o 
m i s m o h a r á en a q u e l d o n d e se h a l l e el S m o , 
S a c r a m e n t o , d e s d e a l zar h a s t a c o n s u m i r , y s i e m -
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prt> s i m u l t á n e a m e n t e c o n el S a c e r d o t e . 

10. E n el c a s o d e e s t a r s e a l z a n d o en c u a l -
q u i e r a l t a r , t o m e p r o n t a m e n t e el b o n e t e de ma-
no d e l S a c e r d o t e , h i n c a n d o a m b a s r o d i l l a s y 
v u é l v a s e l o á d a r a n t e s q u e se l e v a n t e , h a c i e n -
d o p r i m e r o c o m o q u e lo b e s a . 

1 1 . En l l e g a n d o al a l t a r , t o m e c o n la m a n o 
d e r e c h a el b o n e t e , c on i g u a l c e r e m o n i a d e b e -
s a r l o , p e r o sin p o n e r l o s o b r e e l m i s a l : h a r á 
g e n u f l e x i ó n en el p l a n o y no s o b r e la g r a d a , 
a u n q u e en a q u e l a l t a r n o h a y a S a c r a m e n t o y lo 
m i s m o o b s e r v e c a d a vez q u e p a s e p o r d e l a n t e , 
a l m u d a r el m i s a l ó c o s a p a r e c i d a . 

1 2 . N o s u b a al aliar a n t e s q u e e l S a c e r d o t e , 
ni si es p o s i b l e s o b r e la g r a d a , s i n o p o r el l a d o , 
p o n i e n d o el m i s a l p o r la p a r t e d e la e p í s t o l a s o -
b r e el c o j i n e t e ( 6 ) ó a t r i l c o n la a b e r t u r a h a -
c i a e l c á l i z , no d e j a n d o j a m á s e l b o n e t e s o b r e 
el a l t a r , s i n o en la c r e d e n c i a ú o t r o s i t i o ade-
cuado. (7) 

13. N u n c a a b r a el m i s a l á S a c e r d o t e a l g u -
n o , ( 8 ) s i n o d e j e , q u e el m i s m o lo a b r a p o r 
s i . ( 9 ) 

1 4 . C u i d e d e no d e j a r j a m á s s o l o en el a l t a r 
a l S a c e r d o t e , s i n o f u e r e p o r a l g ú n j u s t o m o t i v o . 

4 5 . V a y a d e s p u é s al l a d o d e l e v a n g e l i o , h a -
c i e n d o en m e d i o g e n u f l e x i ó n , c u i d a n d o s i e m -
p r e d e h a c e r l a s in e n c o r v a r el c u e r p o , s i n o b a j e 
d e r e c h o c o n la r o d i l l a h a s l a el s u e l o y la c a -
ra v u e l t a a l a l t a r y n o d e l a d o , c o m o h a c e n 
m u c h o s . 



1 6 . Si el S a c e r d o t e i n a d v e r t i d a m e n t e h u -
b i e s e p u e s t o la b o l s a de l c o r p o r a l en s i t i o d o n -
d e p u e d a m a n c h a r s e d e c e r a , la q u i t a r á , p o -
n i é n d o l a en m e j o r l u g a r , lo q u e o b s e r v a r á 
t a m b i é n á su t i e m p o c o n el v e l o de l c á l i z . 

<17. H i n q ú e s e en el sue lo l l a n o , d o n d e es tá 
el c e l e b r a n t e y no s o b r e l a g r a d a , ( 1 0 ) hasta q u e 
el S a c e r d o t e s u b a al a l t a r , t e n i e n d o las m a n o s 
j u n t a s , r e s p o n d i e n d o c u a n t o l e t o c a c o n v o z , 
a u n q u e c l a r a , m o d e r a d a , y c u i d e d e r e s p o n d e r 
s i e m p r e p o r e n t e r o , s in m u t i l a r , n i m u c h o m e -
n o s o m i t i r a l g u n a s p a l a b r a s , c o m o h a c e n a l g u -
n o s ó p o r l l e v a r d e m a s i a d a p r i s a ó p o r n o h a -
b e r a n t e s t o m a d o b i e n d e m e m o r i a l o d o l o q u e 
d e b e n r e s p o n d e r . 

1 8 . E n todo e l t i e m p o d e la M i s a i rá s i e m -
p r e á la vez de l c e l e b r a n t e en el s a n t i g u a r s e , 
h i n c a r s e , d a r s e en el p e c h o é i n c l i n a r s e . Pol-
l o c u a l s e r á b i e n , c o m o o r d e n ó S . C a r l o s á l os 
c l é r i g o s d e su d i ó c e s i s , q u e se a b s t e n g a d e r ezar 
el o f i c i o ó l eer a l g ú n l i b r o e s p i r i t u a l , p a r a h a -
l l a r s e t o d o a t e n t o á c u m p l i r b ien su m i n i s t e -
r i o , c o m o t a m b i é n d e h a b l a r c o n o í r o s ó v o l v e r 
l a c a r a a t r á s á m i r a r ( juien v á ó q u i e n v i e n e . 
C u i d e en el s a l m o Júdica me l)eus, c o m o t a m -
b i é n al Kyrie y c a s o s i g u a l e s , d e r e s p o n d e r a l -
t e r n a t i v a m e n t e c o n e l c e l e b r a n t e y n o a n t i c i -
p a d a m e n t e , p a r a n o c o n f u n d i r s e . 

1 9 . D i c h o p o r el S a c e r d o t e e l Confíteor, n o 
se r e s p o n d e al fin Amen, ( 1 1 ) s i n o i n m e d i a t a -
m e n t e v o l v i é n d o s e un poco h a c í a el m i s m o , d i -



{tu: Misereátur lui. 
2 0 . Dirá, e l Confíteor p r o f u n d a m e n t e i n c l i -

í i a ( | ° ^ a l p r o n u n c i a r las p a l a b r a s Tibí Paler 
y le Valer se v o l v e r á t a m b i é n h a c i a el c e l e -
b r a n t e , s i g u i e n d o i n c l i n a d o has ta e l fin de l 
Misereátur vestri. 

2 1 . A l s u b i r e l S a c e r d o t e al a l t a r , l e v á n -
te le un p o c o c o n la m a n o d e r e c h a la p a r t e b a -
j a d e la r o p a p o r d e l a n t e y n o p o r el l a d o 
H a b i e n d o s u b i d o el c e l e b r a n t e , p u e d e él s u -
b i r t a m b i é n s o b r e la g r a d a (12) y tener las 

" ¡ ta ' 1 0 8 ^ U n l a S C ° " e l ' 0 S t , ° s i e m p r e 

2 2 . D e j a r á , q u e el S a c e r d o t e e m p i e c e á d e -
c i r e Kyrie, r e s p o n d i é n d o l e a l t e r n a t i v a m e n t e 
sin d e c i r l o s l o d o s s e g u i d o s c o n p r e c i p i t a c i ó n ' 

2 3 . C u a n d o el S a c e r d o t e d i g a Dóminus vo-
biscum, i n c l i n a r á el m i n i s t r o la c a b e z a v res 
p o n d e r a : Et cum spiritu tuo. 

2 4 . R e s p o n d i d o el Deo grátias á la E p í s t o -
la , v a c o n las d e b i d a s g e n u f l e x i o n e s á m u d a r 
el misa l al l a d o de l E v a n g e l i o , c u i d a n d o al 
pasar d e n o e m p u j a r al S a c e r d o t e , c o m o n o 
p o c o s h a c e n , s i n o q u e p a r a e v i t a r l o , b a j a r á d e 
la g r a c i a , 

2 5 . Si m i e n t r a s se lee el E v a n g e l i o se a l -
zase o se d i e s e la S . C o m u n i o n en a l ^ u n a l -
tar c e r c a n o y Ja I g l e s i a f u e s e p e q u e ñ a , no d e b e 
e s t a r en p i e , s i n o d e r o d i l l a s . 

2 6 . D u r a n t e el E v a n g e l i o no v a y a á d i s -
p o n e r las v m a g e r a s , s i n o p e r m a n e z c a q u i e t o 



en p i e y c o n c l u i d o , d í g a s e ó no Credo, h i n q ú e -
se has ta q u e se d i g a el Dóminus vobíscum, d e s -
p u é s , d e l c u a l , l e v a n t á n d o s e . , h a g a g e n u f l e x i ó n 
y v a y a à la c r e d e n c i a ó al l u g a r en q u e es tén 
las v i n a g e r a s , á p r e p a r a r l a s . 

2 7 . S i el S a c e r d o t e le d i e s e el v e l o de l c á -
l iz, d ó b l e l o , d e j á n d o l o s o b r e el a l i a r , si fuese 
c a p a z , c e r c a d e la l a b i a d é l a g l o r i a ( 4 3 ) p e r o 
f u e r a del c o r p o r a l h a c i a la p a r t e d e la E p í s t o -
l a ; p e r o si e s e s t r e c h o y h a y p e l i g r o d e q u e se 
p u e d a m a n c h a r d e c e r a , l l é v e l o á la c r e d e n -
c i a , si la h a y ¿ Si el S a c e r d o t e lo d o b l a s e p o r 
s í , o b s e r v a r á lo q u e se ha d i c h o , número 76', 
a c e r c a d e la b o l s a . 

2 8 . E s t a n d o , si se p u e d e , f u e r a d e la g r a -
d a , e s t e n d e r à s o b r e e l a l t a r la t o b a l l a de los ma-
nos,, p o n i e n d o s o b r e e l l a el p l a t i l l o c o n las v i -
n a g e r a s d e s t a p a d a s y n u n c a las p o n g a sin el 
d i c h o p l a t i l l o s o b r e la t o b a l l a ó s o b r e el m a n t e l , 
p a r a n o m a n c h a r l o s . 

2 0 . T o m a r á c o n la m a n o d e r e c h a la v i n a -
g e r a d e l v i n o y b e s á n d o l a é i n c l i n a n d o la c a -
b e z a , d é l a al c e l e b r a n t e ; t o m e l u e g o la de l a g u a 
c o n la m i s m a m a n o y d e s p u e s d e la b e n d i -
c i ó n d e l S a c e r d o t e , d é s e l a d e l m i s m o m o d o , 
( 1 4 ) r e c i b i e n d o la o t r a c o n la i z q u i e r d a y p o -
n i é n d o l a s ó b r e l a c r e d e n c i a y no s o b r e el m a n -
tel . A l r e c i b i r la d e l a g u a la besará c o m o a n -
tes , m a s se e x c e p t ú a si se c e l e b r a M i s a d<> d i -
f u n t o s ó si el S . S a c r a m e n t o e s t u v i e s e e x p u e s -
to ó c o n s a g r a d o para e x p o n e r s e , en c u y o s e a- -



sos n o so b e s a n las v i n a g e r a s , ni c o s a a l g u n a 
q u e h a y a d e p r e s e n t a r s e a) S a c e r d o t e . 

3 0 . C u i d e d e n o a p o y a r j a m á s los b r a z o s 
ni las m a n o s s o b r e el a l t a r , s i n o es té con' 
c o m p o s t u r a y r e v e r e n c i a . 

3 4 . C u a n d o el c e l e b r a n t e v i e n e p a r a l a v a r -
se las m a n o s , p r e p a r a d a p r i m e r o la t o b a l l a d e 
m o d o , q u e p u e d a f á c i l m e n t e t o m a r l a , t e n g a 
en la i z q u i e r d a el p l a t i l l o y en la d e r e c h a la 
y ni a g e ra y b e s á n d o l a , é c h e l e el a g u a m o d e s -
t a m e n t e p o r la p i q u e r a ( 1 5 ) s i e m p r e en m e -
d i o , sin r o c i a r el a g u a a c á y a l l á s o b r e las 
m a n o s d e l c e l e b r a n t e y e s té s i e m p r e f u e r a d e 
la s a g r a d a m e s a y p o r b a j o d e la g r a d a , h a -
c i é n d o l e a n t e s y d e s p u e s p r o f u n d a r e v e r e n c i a . 

3 2 . A l r e c i b i r la t o b a l l a d e l S a c e r d o t e la 
b e s a r á , i n c l i n a n d o a d e m á s la c a b e z a ; d e s p u e s 
n o la d e j e d e s d o b l a d a s o b r e el a l t a r , s i n o v u é l -
v a l a á p o n e r d o b l a d a d o n d e es tán las v i n a g e -
r a s . 

3 3 . Si e s t u v i e s e e x p u e s t o el S . S a c r a m e n -
to en el a l t a r , n o s u b i r á á é l , s i n o se e s tará en 
el p l a n o , m i n i s t r a n d o las v i n a g e r a s y la t o h a -
l ia s in ó s c u l o s y c o n las e s p a l d a s v u e l t a s al p u e -
b l o y el r o s t ro al a l t a r . 

3 4 . T o m a d a la c a m p a n i l l a sin q u e suene 
v u e l v a á h i n c a r s e d e r o d i l l a s en su l u g a r , h a -
c i e n d o a n t e s la a c o s t u m b r a d a g e n u f l e x i ó n . 

3 5 . B i c h o por el S a c e r d o t e el Orate fratres 
a n t e s d e r e s p o n d e r , e s p e r e q u e se v u e l v a al 
a l i a r ; d e s p u e s c o m i e n z o el Suscipiat, h i n c á n d o -



— 1 7 -
se d e r o d i l l a s , d o n d e q u i e r a q u e se b a i l e . 

3 6 . A l Sanctus i n c l i n a r á un p o c o l a c a b e z a , 
n o se d a r á g o l p e s e n el p e c h o , t o c a r á t res v e -
c e s c o n m o d e r a c i ó n l a c a m p a n i l l a y se s a n t i g u a -
r á al Henedictus> 

3 7 . A c a b a d o e l p r i m e r Memento ó p o c o a n t e s 
se l e v a n t a r á á e n c e n d e r l a p a l m a t o r i a d e la 
e l e v a c i ó n . 

3 8 . A l a l z a r a c é r q ü e s e m a s a l S a c e r d o t e , t o -
m e c o n l a m a n o i z q u i e r d a la c a s u l l a , n o t i -
r á n d o l a h á c i a s í , s i n o l e v a n t á n d o l a s o l a m e n t e 
c u a n d o el S a c e r d o t e e l e v e l a H o s t i a y el C á l i z y 
n o c u a n d o h a c e las g e n u f l e x i o n e s , p o r q u e e n 
es te t i e m p o n i a u n se t i e n e c o g i d a . N o d e b e c o -
m e n z a r á t o c a r l a c a m p a n i l l a h a s t a d e s p u e s d e 
h e c h a l a consagración, s o n á n d o l a t r e s v e c e s á 
la e l e v a c i ó n d e la H o s t i a , y t res á la d e l C á -
l i z , y e n d o s i m u l t á n e a m e n t e c o n e l S a c e r d o t e , 
e s t o es : c u a n d o h i n c a l a r o d i l l a , c u a n d o e l e v a 
e l S a c r a m e n t o y c u a n d o v u e l v e á h a c e r g e n u -
flexión. C u i d e t a m b i é n d e n o b e s a r l a c a s u l l a , 
n i al t o m a r l a , n i al d e j a r l a y á la e l e v a c i ó n 
d e b e i n c l i n a r s e p r o f u n d a m e n t e ( 1 6 ) a d o r a n d o a l 
S . S a c r a m e n t o . 

3 9 . E n las M i s a s d e d i f u n t o s n o se d é g o l p e s 
d e p e c h o a l A gnus Dei. 

4 0 . C u a n d o e l S a c e r d o t e d e s p u e s d e la C o -
m u n i ó n d e la H o s t i a se s i g n e c o n el Cál iz p a r a 
s u m i r e l Sangüis y n o a n t e s , l e v á n t e s e y h e -
c h a l a a c o s t u m b r a d a g e n u f l e x i ó n , l l e v e la c a m -
p a n i l l a á la c r e d e n c i a y v a y a á s e r v i r las v i n a -



« e r a s , h a c i e n d o a n t e s y .después g e n u f l e x i o n s o -
b r e la g r a d a , si a q u e l f u e s e el a l t a r d e l S a -
c r a m e n t o . 

4 1 . M i e n t r a s e l S a c e r d o t e se s i g n a c o n el 
C á l i z n o d e b e t o c a r la c a m p a n i l l a , s i e n d o e s -
te un m a r c a d o a b u s o , p o r q u e en esta o c a s i o n 
n o se e l e v a e l C á l i z p a r a e s c i t a r al p u e b l o 
a su a d o r a c i o n , l o c u a l y a a n t e s se h i z o s i n o 
q u e el S a c e r d o t e se s i g n a á sí m i s m o s o l a m e n t e 
c o m o lo h i z o c o n la H o s t i a y la r ú b r i c a de l M i -
sal p r e s c r i b e , q u e se t o q u e la c a m p a n i l l a tan s o l o 
a l Sanclus y al a l z a r y el t o c a r s e en a q u e l d i -
c h o t i e m p o s i r v e ú n i c a m e n t e p a r a h a c e r l e v a n -
tar en pié. á los c i r c u n s t a n t e s , s i e n d o as í q u e 
d e b e n p e r m a n e c e r d e r o d i l l a s hasta la b e n d i -
c i ó n inclusive. ( 1 7 ) 

4 2 . T o m a r á á la vez a m b a s v i n a j e r a s nara 
p o d e r e c h a r v i n o y a g u a en la p u r i f i c a c i ó n d e 
l o s d e d o s d e l c e l e b r a n t e , e s t a n d o , si es p o s i b l e 
p o r b a j o d e la g r a d a , p e r o s o b r e eJ a l t a r Í Í8> 
y c o n los a c o s t u m b r a d o s ó s c u l o s é i n c l i n a c i ó n 
d e c a b e z a . C u i d e d e n u n c a t o c a r n i c o n las 
v i n a g e r a s , ni c o n las m a n o s l o s d e d o s de l S a -
c e r d o t e o el Cá l i z y al r e t i r a r las v i n a g e r a s p a r a 
a t rás p r o c u r e q u e n o g o l e e n s o b r e las m a -
n o s de l m i s m o S a c e r d o t e ó s o b r e el p ie de l C á -
l iz o s o b r e el m a n t e l , 1 

4 3 . V u e l v e las v i n a g e r a s á su l u g a r v las 
c u b r e y a p a g a la p a l m a t o r i a , h a c i é n d o l o t o -
d o e x p e d i t a m e n t e , a u n q u e eon m o d e s t i a 

4 4 . Con las a c o s t u m b r a d a s g e n u f l e x i o n e s v a 



p o r el Misa l y l o pasa c o n el c o j i n ó a t r i l á la 
p a r t e d e la e p í s t o l a , v o l v i é n d o s e l u e g o al l a d o 
d e l E v a n g e l i o , d o n d e p e r m a n e c e r á d e r o d i l l a s 
h a s t a d e s p u e s d e la b e n d i c i ó n . ( 1 9 ) 

4 5 . C u a n d o no se l e e el E v a n g e l i o d e San 
J u a n , s i n o o t r o e s p e c i a l , m u d a c o m o a n t e s el 
M i s a l a l o t r o l a d o , d e s p u e s q u e el S a c e r d o t e 
h a y a d i c h o lie Missa est. 

4 6 . T o m a n d o el b o n e t e en la m a n o , n o lo 
p o n g a s o b r e el M i s a l , n i m e n o s s o b r e el a l t a r 
c e r c a d e l C á l i z , c o m o h a c e n a l g u n o s c o n p o c a 
d e c e n c i a , s i n o q u e c o n c l u i d o t o d o p o r el c e l e -
b r a n t e , h a b i e n d o b a j a d o al p l a n o y h e c h o la 
g e n u f l e x i ó n ( y n o antes ) b e s á n d o l o , p r e s é n t e -
se lo c o n la m a n o d e r e c h a , d e m o d o , q u e c ó m o -
d a m e n t e p u e d a t o m a r l o . 

4 7 . H a b i e n d o l l e g a d o á la sac r i s t ía , se r e -
t i r a á un l a d o p a r a d a r l u g a r al c e l e b r a n t e , 
h a c i é n d o l e c u a n d o pasa p r o f u n d a r e v e r e n c i a , 
y d e s p u e s á la S a g r a d a I m a g e n ó á la C r u z , 
c o m o al s a l i r . D e j a d o el m i s a l , se c o l o c a á la 
i z q u i e r d a d e l S a c e r d o t e y le a y u d a á d e s n u -
d a r s e d e las s a g r a d a s v e s t i d u r a s , b e s a n d o l o s 
p a r a m e m o s , q u e t i enen C r u z c o m o s o n : la e s -
t o l a , el m a n í p u l o y el a m i t o . C u i d e al l e v a n -
tar e l a l b a d e h a c e r l o d e m o d o , q u e n o se a r -
r a s t r e p o r el s u e l o y c o n c l u i d o t o d o , h a r á d e 
n u e v o r e v e r e n c i a al S a c e r d o t e . 

4 8 . V u e l v e al a l t a r á a p a g a r las v e l a s c o n 
las d e b i d a s g e n u f l e x i o n e s ( n u n c a b a s t a n t e m e n -
te r e c o r d a d a s en los t i e m p o s p r e s e n t e s ) y a p a -



g a r á p r i m e r o la de l l a d o d e la E p í s t o l a , d e s -
p u é s la d e l E v a n g e l i o , y si f u e s e n m a s d e d o s , 
c o m e n z a r á s i e m p r e p o r la ú l t i m a , e s to es , la 
m a s l e j a n a d e la C r u z y as í s u c e s i v a m e n t e , 
d e m o d o q u e q u e d e n b i e n a p a g a d a s p a r a q u e 
n o h u m e e n , c o m o o r d i n a r i a m e n t e s u c e d e ; p e -
r o n o d e b e a p a g a r l a s ni á s o p l o s , ni en la 
p u n t a d e l c a n d e l e r o , s i n o c o n e l o r d i n a r i o i n s -
t r u m e n t o . 

4 9 . P e r o si ha d e a p a g a r l a s v e l a s a n t e s 
d e p a r t i r d e l a l t a r c o n el S a c e r d o t e , á fin d e 
q u e p e r m a n e z c a n a r d i e n d o a m b a s h a s t a c o n -
c l u i d o e l E v a n g e l i o , a p a g a r á p r i m e r o l a de l 
l a d o d e l m i s m o E v a n g e l i o , d e s p u e s d e r e s -
p o n d i d o Deo gratias y n o a n t e s , c o m o o r d e -
n ó S . C á r l o s e n su a p o s t ó l i c a v i s i t a ; l u e g o 
l a d e l l a d o d e l a E p í s t o l a d e l m o d o q u e q u e d a 
d i c h o . 

5 0 . F i n a l m e n t e a d v i é r t a s e , q u e en el a l t a r 
d o n d e e s tá e x p u e s t o e l S. S a c r a m e n t o n o se d e b e 
t o c a r la c a m p a n i l l a al Sanctus y al a l z a r , p o r -
q u e n o es e n t o n c e s p r e c i s o e x c i t a r al p u e b l o 
á l a a d o r a c i o n , p o r q u e p a r a el m i s m o fin se 
h a l l a d e a n t e m a n o m a n i f i e s t o . ( 2 0 ) E s t o m i s -
m o o b s e r v a r á d u r a n t e la M i s a c a n t a d a ú o t r a 
f u n c i ó n s o l e m n e , c o m o e x e q u i a s , p r o c e s i o n y 
c o s a s s e m e j a n t e s , p a r a n o o b l i g a r á q u e se 
h i n q u e n d e r o d i l l a s l o s ministros r e v e s t i d o s y 
e l c o r o , c u a n d o e s t á n s e n t a d o s ó en o t r a cual-
quier ceremonia. 



Notas del traductor. 

(1) Cavalieri dice, que ha de besarla ó casi besarla no 
en medio, sino al lado. Tom. 5 .® Cap. 1. § XXIV. 

(2) Uespues le dará también el bonete con un cuasi 
ósculo. Id. Ibid. „ , _ 

(3) La principal de la sacristía y si es Cruz ó Crucifijo 
hará genuflexión sencilla. Id. § XXV. 

(4) Si hay pila en la puerta. , 
(5) Nada dice de llevar las vinageras, campanilla etc. 

porque supone que está todo preparado en el altar, como 
en Italia se acostumbra, saliendo el ayudante solamente con 
el Misal, sobre el cual nada debe llevarse. 

(6) Suelen poner en Roma en lugar de atril una ai-
mohadita 6 pequeño cojin del color del día. 

(7) En Roma hay una campana alta en la puerta t e 
la sacristía y al salir el ayudante la toca, tirando de la 
cuerda para avisar á los fieles, que va á empezarse Misa. 
En su defecto puede hacerse señal con la campanilla uei 
altar en llegando á él, y esto aun cuando haya mani-
fiesto ú oficio cantado, según ordena la Instrucción c ie -
rnen tina § XVI. 

(8) Cualquiera que sea su categoría. 
9) El añalejo de esta Diócesis entre otros decretos puso 

este en 1848. «En las Misas rezadas no se ha de permitir 
que el ministro abra el Misal para señalar la Misa. Nt es 
lícito, que prepare el Cáliz, le eche el agua y lo limpit 
etc. aunque sea sacerdote ú ordenado m sacns. s . c . a t 
R. 7 Setiembre 1816.» . , , , „ , 

(10) Hade estar dos ó tres codos retirado de la grada, 
de modo que se halle mas lejos del aliar, que el cele-
brante . Caval ibid § XXXI. 

(11) Error, que entre nosotros suele notarse aun en los» 
Sacerdotes. 



(12) Por supuesto de rodillas. 
13 La sacra mayor, que nosotros llamamos. 

(14) supone, que no hay cucharjta, la cual solo se usa 
en hspana; en nuestro caso el ministro debe únicamente 
presentar la vinagera del agua. 

(15) La tienen en Roma ambas vinageras. 
(16) En esto consiste el acto esterno de adoracion y no 

en los golpes de pecho, que significan contrición v que 
tan impropiamente se han introducido en este caso. 

(17) rso es esta una opinion, sino lo espresamente pre-
venido en la rubrica XVII del Misal n.° 2, para los que oyen 
Misa rezada, los cuales deben estar de rodillas toda ella, ex-
cepto durante la lectura del Evangelio. 

(18) Esto no es practicable estando ios candeleras en 
diócesis a l t a r ' C O m ° P ° r 1 0 c o m u n s e v é e n e s l a 

.(19) A nada conduce ponerse en medio para recibirla, 
ni besar antes la casulla, como suele verse. 

(20) Dice la Instrucción Clementina paralas 40 horas, 
en el párrafo citado: (7) "En las Misas rezadas, que se ce-
lebran durante la exposición, no se toque la campanilla 
para alzar v esto mismo, así como lo que dice Baldes-
c u de exequias, procesiones etc.. se observa entre nos-
otros en dichas Misas rezadas, mas no en las que se can-
tan en el altar del Sacramento expuesto. El I'. Cavalie-
n, siguiendo la opinion de Clericato, aprueba sin embar-
go esta ultima práctica, fundado no solo, en que la cita-
da Instrucción únicamente habla de Misas rezadas, sino 
también en otras convincentes razones, que pueden ver-
se en su lomo 4.° cap. 8.°, § 14, números II y Ul. 
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A l g i i n o s S a l u t o * , M i n i n o » y P r e c e » d e 
Sa M g l e s i a eaa « j t i e s u e l e n a l t e r n a r 

l o s s e l l a r e » . 

E L M Ì S E R E R E . 

M L s e r è r e me i D e u s ; * s e c u n d ù m m a g n a n i m i -
ser icòrdia ni t u a m , 

l i s e c ù u d u m m u l t i t ù d i n e m m i s e r a l i ó n u m 
t u à n m ; * d e l e i n i q u i l à t e m m e a m . 

A n p l i ù s lava m e a b i n i q u i l à l e m e a ; * e t à 
peccato m e o m u n d a m e , 

Q n ó ì i a m i n i q u i l à t e m m e a m e g o c o g n ò s c o ; 
et p e c c U u m m e u m con tra me est s e m p e r . 

l i b i soli p e c c à v i , et m a l u m c o r a m te f e c i ; 
ut j u s l i f c è r i s in s e r m ó n i b u s tuis , et \ i n c a s 
c ù m j u d c à r i s . 

E c c e e i i m i n i q u i l à t i b u s c o n c é p t u s s u m : * et 
in p e c c à l i s c o n c è p i t m e ma ter m e a . 

Ecce enim v e r i l à l e m d i l e x i s l i ; * i n c è r t a , et 
o c u l t a sapitntise luac mani festast i m i b i . 

A s p è r g e s n e h y s s ó p o et m u n d à b o r ; * l a x à b i s 
m e , et super n i v e m d e a l b à b o r . 

A u d i t u i rato d a b i s g à u d i u m c i l i e t i t iam: 
e l e x u l l à b u n l ossa h u m i l i à t a . 

A v e r t e f a c i e n tuam à p e c c à l i s m e i s ; * et 
o m n e s i n i q u i t à e s m e a s de l e . 

Cor m u n d u m crea in m e , Deus ; ' et s p i r i -
tum rec tum innova in v i s c é r i b u s me i s . 

Ne p r o j i c i a s m t à f à c i e tua, et sp i r i tum s a n c -
tum tuum ne àufcras à me . 
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Redole m í h i h e t i t i a m sa lutár is l u ì ; * et spiri— 

tu pri nei pàli c o n f í r m a m e , 
D o c è b o i n i q u o » v ias tuas; * et i m p i i ad le 

c on ver lèn tur . 
L i b e r a m e de s a n g ü í n i b u s D e u s , Deus sa-

lut is mear, * et e x u l t á b i t l i n g u a m e a jus i i -
t iam t u a m , 

D ó m i n e , láb ia moa apér i e s ; * et os meum 
a n u n t i á b i t l a u d e m tuam. 

Q u o n i à m si vo lu isses s a c r i f i c i u m d e d k s e m 
ú t i q u e : * h o l o c á u s t i s non d e l e c t á b e r i s . 

S a c r i f i c i u m D e o sp ì r i tus contr ibu l&tus : * c o r 
c o n t r i t u m , et h u m i l i á l u m Deus non d e l i c i e s . 

B e n i g n e fac D ò m i n e in b o n a vo lunUte tua 
S ion ; * ut sed i f i céntur m u r i Jerusalem. 

T u n c a c c e p t á b i s s a c r i f i c i u m justitiaeoblatió— 
nes , et ho locáusta : * tunc i m p ó n e n U u p e r a l -
tère t u u m v í tu los , 

EL DE PROFUNDIS. 

! D e p r o f u n d i s c l a m a v i ad te D o n i n e : * D ò -
m i n e e x á u d i v o c e m m e a m . 

F i a n t a u r e s t u © i n t e n d é n t e s , * in v o c e m d e p r e -
c a t i ò n i s mete. 

Si i n i q u i t à t e s observàver i s D o n i n e ; * D o m i n e 
q u i s s u s l i n é b i t ? 

Q u i a apud te p rop i t i à t i o e¡>; * et p r o p t e r 
l e g e m tuam sust inui te, D ó m b e , 

Sust ínu i t á n i m a mea in vri'bo e jus ; * s p e -
Aráil á n i m a m e a in D o m i n o 
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A custòd ia matu l ina usque ad n o c l e m ; * s p e -

ret Israël in D ò m i n o . 
Q u i a apud D o m i n u m m i s e r i c ò r d i a ; * et c o -

piósa a p u d e u m r e d é m p t i o . 
Et ipse r é d i m e t I s raë l , .* ex ò m n i b u s iniqui— 

tati bus e jus . 

EL TE-DEUM. 

T P e D e u m l a u d â m u s ; le D o m i n u m c o n f i l ê m u r . 
T e œ t é r n u m P a t r e m ; o m n i s terra v e n e r à t u r . 
T i b i o m n e s A n g e l i ; l ib i c œ l i , et u n i v e r s » 

potestâtes , 
T i b i C h e r u b i m et S é r a p h i m ; incessàb i l i vo ce 

p r o c l a m a n t . 
Sanctus , S a n c t u s , S a n c t u s : D o m i n u s Deus 

S à b a ò t h . 
P ien i sunt cœl i et terra: majestât is glòria^ 

tuœ. 
T e g l o r i ô sus A p o s t o l ô r u m c h o r u s . 
T e P r o p h e t à r u m l a u d é b i l i s n u m e r u s . 
T e M â r t y r u m c a n d i t â t u s laudat e x é r c i t u s . 
T e per o r b e m t e r r â r u m , sancta c o n l i t è t u r 

Ecc l è s ia . 
Patrem imménsae majes tât i s . 
Y e n e r à n d u m t u u m v e r u m , et ù n i c u m F i l i u m . 
S a n c t u m q u o q u e P a r à c l i t u m S p i r i t u m . 
T u Rex g l ò r i a Chr is te . 
Tu Patr i s s e m p i t é r n u s es F i l i u s . 
T u ad l i b e r a n d u m suscepturus h o m i n e m : non 

horruist i v i r g i n i s ù t e r u m . 



T u d e v i e t o m o r t i s a c ù l e o : a p e r u U t i c r e d è n -
ti b u s r e g n a caelóru m . 

T u ad d é x t e r a m D e i s e d e s : in g l ò r i a P a t r i s . 
J u d e x c r é d e r i s esse v e n t ù r u s . 
T e e r g o q u s e s u m u s , tuia f à m u l i s s u b v e n i : 

q u o s p r e t i o s o S a n g u i n e r e d e m i s t i , 
E t è r n a f a o c u m s a n c t i s t u i s : in g l ò r i a n u -

m e r a r i , 
S a l v u m f a o p ó p u l u m t u u m D ò m i n e ; et b é n e -

d i c b e r e d i t à t i tua?. 
Et r e g e e o s : e t e x t ò l l e i l l o s u s q u è in s e t é r -

n u m . 
P e r s i n g u l o s d i e s , b e n e d i c i m u s l e . 
Et l a u d à m u s n o m e n t u u m in s s e c u l u m : et 

in s s e c u l u m ssecu l i . 
D i g n à r e D ò m i n e d i e i s l o ; s i n e p e c c à t o nos 

c u s t o d i r e , 
M i s e r e r e nos t r i D ò m i n e ; m i s e r è r e n o s t r i . 
F i a t m i s e r i c ò r d i a tua D ò m i n e s u p e r nos ; q u e -

m à d m o d ù m s p e r à v i m u s in te . 
In te D ò m i n e s p e r a v i ; non c o n f ù n d a r in i e t ó r -

li u m . 
EL PANGE LINGUA. 

(Trcs eslrofas.) 
TTE 
Jfci a n g e l i n g u a g l o r i ó s i 
C ò r p o r i s m y s t é r i u m , 
S a n g i i i n i s q u e p r e t i o s i , 
Q u e m in m u n d i p rè t i uni 
F r u c t u s v e n t r i s g e n e r ó s i 
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Hex cfluclit gént ium. 

Tantum ergo Sacraméntum 
Venerémur cérnui : 
Et antiquum d o c u m é n t u m , 
Novo cedat ri lui ; 
Praestel fides suppleméntum 
Sénsuum defectui : 

Genitór i , Geai tòque 
Laus et jub i là t i o , 
Salus, honor , virtus quoque , 
Sit et benedict io ; 
Procedènti ab utróque 
Compar sit laudatio . A m e n , 

Eh SAGRIS SOLEMNIX3. 

(Dos estro fas.) 

lE iacr i s solémniis junc ta sint gäudia 
Et ex preecórdlis sonent prsecónia, 
Recédant vétera, nova sint omnia, 
Corda , voces, et òpera. 

Te trina Déitas unaque pósc imus, 
S i c nos tu vis ita, sicut t e c ó l i m u s : 
Per tuas sémitas due nos quo lèndimus , 
Ad lucem, quam inhàbi tas . Amen. 

Antifona y Oracion. 

C i sacrum c o n v i v i u m , in quo Christus s i i m i « 
tur: recól itur memòria passionis ejus: mens im-



plélur grátia: e l futúrae gloriai nobis p ignus 
datur . En tiempo pascual. A l l e lù ia . 

v ) . Pan e ni decoe lo prast i t is l i eis. Allelùia. r ) . 
U m n e d e l e c t a m é n t u m in se habéntem. Allelùia. 

O R E M U S : 
Deus, qui nobis sub Sacraménto miràbi l i p a s -

s i o n a tuse memór iam rel iquist i : tr ibue quaìsu-
miis, ita nos Corporis et Sanguinis tu i sacra 
ni y sten a veneràri ; ut redemptiónis tuaefructum 
ni nobis j ú g i t e r s e n t i a m u s . Q u i v iviset regnase le . 

EL VENI CREATOR. 

M o m r ^ A i e , .. Infirma nostri córporis 
f , ^ á t o r Spin tus Virtù te firmans pérpeti. 

l m n i f « , n ò r u m v , . s / t a ' Hostem repéllas Jóngiùs, 
•' tn ^ r n ; 1 g r . a , a ' Pacémque dones prótìnùs: 

l l C , m i l U Ouctòro sic te previo 
A m L S r i S P a r á í ; l l l l s ' Vitémus orane nóxium. 
F iv ? 0 n " m -, P e r l e sciàmus da Patrem, 
K? „ r ?•' lg.n,!V- C h a n t a s > Noscàmus at que Filiùm, 
T.!PIN«FÀ8 ÜNCTL°- T E T I E "triüsque Spiritùm 

DiS h cP i , I ; m , S ^ n . e r e ' Credàmus omni tèmpore. 
D gì tus Patèrna} déxter®, neo Patri sit gloria 
l u lité promissum Patria Ejùsque soli Film, 
S " ^ d , l l a n s g ú . t t u r u a - C u m s P í r i t » Paráclito, 

, ¡ 2 l u , m e n sensibus: Nunc, et per omne sEeculum. 
infunde amórem córdìbus: Amen. 

(En tiempo pascual tiene otra conclusion,) 

LA MAGNIFICAT. 
M agníf icat * ánima mea D ó m i n u m . 
Et exultávit spir itus meus; *in Deo salutari meo. 
Quia respexit hami l i tá tem ancillse s u ® ; * ecce 



enim ex hoc beátam m e dicent omnes g e n e -
ratiónes. 

Quia fecit mihi magna , qui potens est ; * 
et sanctum nomen ejus. 

Et miser icordia ejus á progènie in p r o g é -
n ies * t iméntibus e u m . 

Fecit poténtiam in b r à c h i o s u o ; * dispérsit 
supérbos mente cord i s sui . 

Depósuit potentes de sede , * et exaltávit hú-
mi les . 

Esuriéntes implèv i t bonis ; * et divites d i m í -
sit inanes. 

Suscèpit Israel púerum suum, * recordátus 
misericórdise suae. 

Sicut locùtusest ad patres, nostros, * Abraham, 
et sémini ejus in ssecula. 

EL STABAT MATER. 
U t a b a t Mater dolorosa, Doléntem cum Filio? 
Juxta Crucem lacrymòsa, Pro peccátis su® genlis, 
Dum pendèbat Filius. Yidit Jesum in torméntis, 

Cujus animan geménlem, Et flagéllis sübditum. 
Contristàtam, et dolèntem Vidit suum dulcem Natum 
Pertránsivit gládius. Moriéntem, desolàtum, 

O quàm tristis et afflieta Oum emísit spíritum. 
Fuit illa benedicta Eja mater fons amòris, 
Mater Unigèniti! Me sentire vim dolOris 

Quae mceròbat, et dolèbat, Fac, ut tecüm liigeam. 
Et tremèbat cum vidèbat Fac, ut árdeat cor meum, 
Nati pcenas inclyti. In amándo Christum Deum, 

Quis est homo qui non fieret, Üt sibi compláceam. 
Chnsti matrem si vidèret Sancta mater istud agas, 
In tanto supplicio? CrUcifìxi fige plagas, 

Quis posset non contristan, Cordi meo vàlidi». 
Piam matrem contemplari, Tui Nati vulnerati, 
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Tarn dignàti pro me pati, Et plagas recólere 
Poenas mecum divide. Fac me plàgis vulneràri 
Fac me verè tecum Here, Cruce hac inebria ri, 

Crucifixo condolère, Ob amòrem Filii. 
Donec ego vixero. Inflammàtus et accénsus 
Juxta Crucem tecum stare, |>er te Virgo sim defénsus 

Te libenter sociàre In die judìcii 
In planetu desidero. Fac me Cruce custodir! 
Virgo virginum prseclàra, Morte Christi pr®muniri,' 

Mihi jam non sis amara, Confovèri gratia 
Fac me tecum piàngere. Quando corpus moriètur 

Ii acut portem (.liristi mortem, Fac ut anima? dOnètur 
Passiònis ejus sortem, Paradisi glòria. Amen. 

LA SALVE. 

S a l v e R e g i n a , m a l e r m i s e r i c ò r d i a , v i t a , d u l -
c e d o , et spes nostra sa lve . A d te c l a m à m n s 
exu les filii Hevae, A d te s u s p i r à m u s , g e m e n -
tes, et flentes in h a c l a c r v m à r u m va l l e . E i a 
e r g o advocàta nostra , il los tuos m i s e r i c ó r d e s 
o c u l o s ad nos c o n v è l l e . Et Jesum b e n e d i c t u m 
f r u c t u m ventr is tu i , nob is post hoc exiÌ i t im o s -
t ende . 0 Clemens, ó pia , ó d u l c i s v i r g o M a r i a , 

v ) . Ora pro nobis sancta Dei g é n i t r i x . 
» ) . I n d i g n i e f f i c i à m u r p r o r a i s s i ó n i b u s C h r i s t i . 

O R E M U S ; 

O m n i p o t e n t s e m p i t è r n e Deus , qui g lor iósa} 
Virginia matr i s M a r i ® c o r p u s et à n i m a m , ut d i g -
n u m I n i u tui h a b i t à c u l u m éf f i c i m e r e r è t u r , 
S p i n t u Sanc to c o o p e r a n t e praeparàstii da , ut 
c u j u s c o m m e m o r a t i ó n e laetàmur, e jus pia i n t e r -
cess ióne ab instànt ibus m a l i s , et à mor te p e r -



p é t u a l i b e r ê m u r . P o r e u m d e m C h r i s t u m D ò m i -
n u m n o s t r u m . R). A m e n . 

v ) . D i v î n u m a u x i l i u m m à n e a t s e m p e r n o b i s -
c u m . R), A m e n » 

UN RESPONSO. 

R). H l Î e r e c o r d è r i s p e c c â t a m e a D o m i n e , * D u m 
v e n e r i s j u d i c â r e s s e c u l u m p e r i g n e m . v ) . D i r i g e 
D ò m i n e Deus m e u s in c o n s p é c t u t u o v i a m m e a m . 
D u m v e n e r i s j u d i c â r e s secu lum p e r i g n e m , 

v ) . R è q u i e m seternam d o n a e i s D o m i n e . Et 
l u x p e r p é t u a l i i ceat e i s , D u m v é n e r i s j u d i c â r e 
s secu lum per i g n e m , 

K y r i e e l é ï s o n , C h r i s t e e l é ï s o n . K y r i e e l é ï s o n . 
P a t e r noster (en secreto) q u i es in c œ l i s : s a n c -
t i f i c è t u r n o m e n t u u m : a d v é n i a t r e g n u m t u u m : 
f iat v o l u n t a s t u a , s i c u t in c œ l o et in l e r r a . 
P a n e m n o s t r u m q u o t i d i â n u m d a n o b i s h ó d i è : 
et d i m i t t e n o b i s d é b i t a n o s t r a , s i c u t et n o s 
d i m i t t i m u s d e b i t é r i b u s n o s t r i s , 

v ) . Et ne nos i n d û c a s in t e n t a t i ô n e m . 
R). Sed l i b e r a nos à m a l o , 
v). A p o r t a i n f e r i . 
R). E r u e D o m i n e a n i m a s e ô r u t n , 
v ) . U e q u i e s c a n t in p a c e . 
R). A m e n , 
v ) , D ò m i n e e x à u d i o r a t i ô n e n m e a m , 
R). Et c l a m o r m e u s ad te v é n i a t , 
v ) . D ò m i nus v o b ì s c u m , 
R). E t c u m s p i r i t a tuo . 



O R E M U S : 

D e u s , q u i in ter A p o s t ó l i c o s s a c e r d o t e s , f á -
m u l o s tuos P o n t i f i c à l i , seu s a c e r d o t a l i fec is t i 
d i g n i t á t e v i g è r e : praìsta qusesumus ; ut e ó r u m 
q u o q u e p e r p e t u o a g g r e g é n t u r c o n s ó r t i o . 

D e u s , véniaì l a r g l t o r , et humánae sa lüt i s a m à -
tor : qusesumus c l e m é n t i a m t u a m , u t nostrse c o n -
g r e g a t i ó n i s f ra t res , p r o p i n q ü o s , et b e n e f a c t o r e s , 
qu i ex h o c sseculo t r a n s i é r u n t , b e á t a M a r i a s e m -
per Y i r g i n e i n t e r c e d é n t e c u m o m n i b u s S a n c t i s 
tuis ad p e r p e t u a b e a t i t ú d i n i s c o n s ó r t i u m p e r -
v e n i r e c o n c e d a s . 

F i d é l i u m D e u s ó m n i u m C ó n d i t o r e t R e d é m p -
tor , a n i m á b u s f a m u l ó r u m f a m u l a r u m q u e t u á r u m 
r e m i s s i ó n e m c u n c t ó r u m t r i b u e p e c c a t ò r u m : ut 
i n d u l g é n t i a m , q u a m s e m p e r o p t a v é r u n t , p i i s 
s u p p l i c a t i ó n i b u s c o n s e q u á n t u r . Qui v i v i s et r e g -
nas in saecula s s e c u l ó r u m . 

r ) . A m e n . 
v ) . R é q u i e m ® t é r n a m d o n a e i s D ó m i n e . 
r ) . E t lux p e r p è t u a l ú c e a t e i s . 
v ) . R e q u i é s c a n t in p a c e . 
k ) . A m e n . 

0 . S. C. S. R . E. L. 
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